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Il me fait plaisir de m'associer à cette publica-
tion spéciale soulignant le 50e anniversaire de 
l'Organisation de l'aviation civile internationale 
(O.A.C.I.) dont le siège social est d'ailleurs situé 
chez nous, plus précisément à Montréal. 

I am pleased to be associated with this special 
publication underscoring the 50th anniversary of 
the International Civil Aviation Organization 
(ICAO), whose head office is right here in Montréal. 

Le Québec est très fier de compter sur son 
territoire le siège social de cette agence des Na-
tions-Unies, la seule organisation internationale 
installée au Canada ayant comme mandat primor-
dial d'assurer le développement ordonné et 
sécuritaire de l'aviation civile à travers le monde. 
En fait, l'établissement de l'O.A.C.I. à Montréal 
confirme l'importance que joue la métropole dans 
le secteur du transport aérien et de l'aéronautique. 

Outre l'O.A.C.I., on retrouve, d'ailleurs à Mon-
tréal, le siège social de plusieurs organismes inter-
nationaux, des centres de recherche et de forma-
tion de réputation internationale, le siège social de 
plusieurs transporteurs aériens canadiens, des in-
dustries aéronautiques et de fabrication de matériel 
de transport aérien et une main-d'oeuvre qualifiée 
et formée pour travailler tant au niveau de l'indus-
trie du transport aérien que de l'aéronautique. 

Je souhaite la bienvenue et bon séjour à Mon-
tréal aux représentants et dignitaires des 183 pays 
membres de l'O.A.C.I. participant aux célébrations 
du 50e anniversaire. 

Québec is proud indeed to have on its terri-
tory the Headquarters of this United Nations agency, 
the only international organization in Canada with 
a primary mandate to ensure the harmonious and 
safe development of civil aviation throughout the 
world. The establishment of ICAO in Montréal is a 
reflection of the important role that this city plays in 
the air transport and aeronautics sectors. 

In addition to ICAO, Montréal is home to 
other international organizations, as well as to 
research and training centres of world renown, the 
head offices of several Canadian air carriers, and of 
aeronautics and air transport equipment manufac-
turers, and a skilled labour force trained to work in 
the aeronautics and air transport industries. 

I extend a warm welcome to the representa-
tives and dignitaries of the 183 member countries 
of ICAO taking part in the 50th anniversary celebra-
tions , and I wish them a pleasant stay in Montréal. 


